
 

 

 

 

 

OFICIO: UACM/UT/140/2023 

Ciudad de México, 11 enero, 2023 

 

Asunto: respuesta a la solicitud 090166422000819 

 

 

SOLICITANTE DE INFORMACIÓN 

 

Me refiero a la solicitud de acceso a la información pública con folio 090166422000819 la cual se requiere 

la siguiente información:  

 

“…Respetuosamente solicito a Ustedes se me permita colaborar en la Salvaguarda de las 
Lenguas Originarias y sus variantes en el ámbito de su competencia. Haciendo notar que 
por mi incapacidad para programar para celulares mi sitio exclusivihumanos.com debe 
verse en una PC.  
 
Escuchando el video en 
https://site.inali.gob.mx/Micrositios/Guardavoces_Mexico_multilingue/videos/CAPSULA_M
ATLATZINCAS .mp4 escuché decir al Profesor Leonardo Carranza Martínez: “Hacemos 
todo lo que se necesita para que aprendan matlatzinca”, refiriéndose a otros maestros y 
estudiantes que les gusta saber cómo es el matlatzinca.  
 
Con ayuda del video anteriormente disponible en YouTube 
https://www.youtube.com/watch?v=26n0CtQikGE  de la Profesora Patricia Domínguez 
Colín, de la Universidad Intercultural Indígena de Michoacán, puse a disposición de quien 
quiera aprender Otomí la página:  
 
http://exclusivohumanos.com/Idiomas/INALI/Otom%c3%ad/Sounds/IdentificaFonemaMI   
 
Con ayuda del video anteriormente disponible en YouTube  
 
https://www.youtube.com/watch?v=2DbXdAAEWfg  de la Profesora Angélica Agustín, de la 
Universidad Intercultural Indígena de Michoacán, puse a disposición de quien quiera 
aprender Purépecha la página:  
 
http://exclusivohumanos.com/Idiomas/INALI/Purépecha/Sounds/IdentificaFonemaMI  Llevo 
algún tiempo tratando de llamar la atención de diversos actores, informándoles de la 
existencia en Internet del sitio book2.de, que ofrece un conjunto de expresiones habladas 
por hombre y mujer para 50 Lenguas. Ese conjunto de expresiones se encuentran en el 
archivo que anexo, LeccionTodo.docx. Pongo a su consideración las siguientes páginas en 
mi sitio exclusivohumanos.com:  

https://site.inali.gob.mx/Micrositios/Guardavoces_Mexico_multilingue/videos/CAPSULA_MATLATZINCAS%20.mp4
https://site.inali.gob.mx/Micrositios/Guardavoces_Mexico_multilingue/videos/CAPSULA_MATLATZINCAS%20.mp4
https://www.youtube.com/watch?v=26n0CtQikGE
http://exclusivohumanos.com/Idiomas/INALI/Otom%c3%ad/Sounds/IdentificaFonemaMI
https://www.youtube.com/watch?v=2DbXdAAEWfg
http://exclusivohumanos.com/Idiomas/INALI/Pur%C3%A9pecha/Sounds/IdentificaFonemaMI


 

 

 

 

 
http://exclusivohumanos.com/Idiomas/INALI/Matlatzinca/Vocabulary/Book2/1-100 
http://exclusivohumanos.com/Idiomas/INALI/Náhuatl/Vocabulary/Book2/1-100  
http://exclusivohumanos.com/Idiomas/INALI/Otomí/Vocabulary/Book2/1-100  
http://exclusivohumanos.com/Idiomas/INALI/Purépecha/Vocabulary/Book2/1-100 
  
El cual contiene, por el momento, las expresiones en español, que en el caso de que 
Ustedes decidieran proporcionar las grabaciones con voces de hombre y mujer en el 
archivo adjunto, lo que se escucharía sería el audio de esas lenguas. El propósito de 
obtener ese conjunto específico de expresiones es mi deseo de equipáralo con cualquiera 
de los otros idiomas ya incluidos en mi sitio. Por ejemplo: http://exclusivohumanos 
…” (Sic) 

 

 

Al respecto, con fundamento en lo dispuesto por los artículos 1, 2, 3, 4, 7 último párrafo, 8, 10, 11 y 13, 

212 y 213 de la Ley de Transparencia, Acceso a la Información Pública y Rendición de Cuentas de la 

Ciudad de México se da respuesta a través del oficio UACM/Tesorería/O-0397/2022 de fecha 19 de 

diciembre 2022 enviado por la Mtra. Raquel Torres Marín, Encargada de Despacho de la Tesorería; 

 

El cual se anexa a la presente respuesta en formato PDF, para dar atención a su 

solicitud de información pública. 

 

Por lo que hace a lo siguiente. 

 

“...“…Respetuosamente solicito a Ustedes se me permita colaborar en la Salvaguarda de las Lenguas 

Originarias y sus variantes en el ámbito de su competencia. Haciendo notar que por mi incapacidad 

para programar para celulares mi sitio exclusivihumanos.com debe verse en una PC.  

 
Escuchando el video en 
https://site.inali.gob.mx/Micrositios/Guardavoces_Mexico_multilingue/videos/CAPSULA_M
ATLATZINCAS .mp4 escuché decir al Profesor Leonardo Carranza Martínez: “Hacemos 
todo lo que se necesita para que aprendan matlatzinca”, refiriéndose a otros maestros y 
estudiantes que les gusta saber cómo es el matlatzinca.  
 
Con ayuda del video anteriormente disponible en YouTube 
https://www.youtube.com/watch?v=26n0CtQikGE  de la Profesora Patricia Domínguez 
Colín, de la Universidad Intercultural Indígena de Michoacán, puse a disposición de quien 
quiera aprender Otomí la página:  
 
http://exclusivohumanos.com/Idiomas/INALI/Otom%c3%ad/Sounds/IdentificaFonemaMI   
 
Con ayuda del video anteriormente disponible en YouTube  
 

http://exclusivohumanos.com/Idiomas/INALI/Matlatzinca/Vocabulary/Book2/1-100
http://exclusivohumanos.com/Idiomas/INALI/N%C3%A1huatl/Vocabulary/Book2/1-100
http://exclusivohumanos.com/Idiomas/INALI/Otom%C3%AD/Vocabulary/Book2/1-100
http://exclusivohumanos.com/Idiomas/INALI/Pur%C3%A9pecha/Vocabulary/Book2/1-100
http://exclusivohumanos/
https://site.inali.gob.mx/Micrositios/Guardavoces_Mexico_multilingue/videos/CAPSULA_MATLATZINCAS%20.mp4
https://site.inali.gob.mx/Micrositios/Guardavoces_Mexico_multilingue/videos/CAPSULA_MATLATZINCAS%20.mp4
https://www.youtube.com/watch?v=26n0CtQikGE
http://exclusivohumanos.com/Idiomas/INALI/Otom%c3%ad/Sounds/IdentificaFonemaMI


 

 

 

 

https://www.youtube.com/watch?v=2DbXdAAEWfg  de la Profesora Angélica Agustín, de la 
Universidad Intercultural Indígena de Michoacán, puse a disposición de quien quiera 
aprender Purépecha la página:  
 
http://exclusivohumanos.com/Idiomas/INALI/Purépecha/Sounds/IdentificaFonemaMI  Llevo 
algún tiempo tratando de llamar la atención de diversos actores, informándoles de la 
existencia en Internet del sitio book2.de, que ofrece un conjunto de expresiones habladas 
por hombre y mujer para 50 Lenguas. Ese conjunto de expresiones se encuentran en el 
archivo que anexo, LeccionTodo.docx. Pongo a su consideración las siguientes páginas en 
mi sitio exclusivohumanos.com:  
 
http://exclusivohumanos.com/Idiomas/INALI/Matlatzinca/Vocabulary/Book2/1-100 
http://exclusivohumanos.com/Idiomas/INALI/Náhuatl/Vocabulary/Book2/1-100  
http://exclusivohumanos.com/Idiomas/INALI/Otomí/Vocabulary/Book2/1-100  
http://exclusivohumanos.com/Idiomas/INALI/Purépecha/Vocabulary/Book2/1-100 
  
El cual contiene, por el momento, las expresiones en español, que en el caso de que 
Ustedes decidieran proporcionar las grabaciones con voces de hombre y mujer en el 
archivo adjunto, lo que se escucharía sería el audio de esas lenguas. El propósito de 
obtener ese conjunto específico de expresiones es mi deseo de equipáralo con cualquiera 
de los otros idiomas ya incluidos en mi sitio. Por ejemplo: http://exclusivohumanos 

…” 

 

Por lo que refiere a párrafo anterior, del análisis realizado a la interrogante que nos ocupa, se pudo 

observar que la misma NO CONSTITUYE UNA SOLICITUD DE ACCESO A LA INFORMACIÓN 

PÚBLICA, sino que se trata de MANIFESTACIONES DEL SOLICITANTE, basada en una petición para 

apoyo de traducción de lenguas , por tanto, evidentemente no es atendible a través de su derecho a la 

información pública, toda vez que, tal y como se advierte de la literalidad de lo manifestado, el solicitante 

busca obtener una declaración o pronunciamiento de este Sujeto Obligado, que no están reconocidos por 

la Ley de Transparencia, Acceso a la Información Pública y Rendición de Cuentas de la Ciudad de México, 

ya que ésta no garantiza a los particulares a obtener una actuación o en su caso un pronunciamiento, 

respecto de una situación personal. 

 

 

De igual manera, se le informa que, en caso de no estar conforme con la presente respuesta, cuenta 

con el término de 15 días hábiles a partir de la presente notificación para interponer el recurso de 

revisión mediante los siguientes medios: 

 

https://www.youtube.com/watch?v=2DbXdAAEWfg
http://exclusivohumanos.com/Idiomas/INALI/Pur%C3%A9pecha/Sounds/IdentificaFonemaMI
http://exclusivohumanos.com/Idiomas/INALI/Matlatzinca/Vocabulary/Book2/1-100
http://exclusivohumanos.com/Idiomas/INALI/N%C3%A1huatl/Vocabulary/Book2/1-100
http://exclusivohumanos.com/Idiomas/INALI/Otom%C3%AD/Vocabulary/Book2/1-100
http://exclusivohumanos.com/Idiomas/INALI/Pur%C3%A9pecha/Vocabulary/Book2/1-100
http://exclusivohumanos/


 

 

 

 

● De manera directa: ante el Instituto de Transparencia, Acceso a la Información Pública, Protección 

de Datos Personales y Rendición de Cuentas de la Ciudad de México, o en la Unidad de Transparencia 

de esta Universidad Autónoma de la Ciudad de México. 

 

● Por correo certificado, a las siguientes direcciones: en calle La morena número 865, esquina 

Cuauhtémoc, Colonia Narvarte Poniente, Ciudad de México, C.P. 03020, Alcaldía Benito Juárez o en 

la Unidad de Transparencia de este sujeto obligado ubicado en la Calle  

 

● Dr. Salvador García Diego, número 170 planta baja, Colonia Doctores, Alcaldía Cuauhtémoc, 

Ciudad de México, C.P. 06720; o bien, 

 

● Por medios electrónicos: recursoderevision@infodf.org.mx, o unidad. transparencia@uacm.edu.mx 

y/ó mediante la propia Plataforma Nacional de Transparencia o Sistema INFOMEXCDMX. 

 

Sin otro particular, reciba un cordial saludo, al mismo tiempo me encuentro a sus apreciables órdenes 

en el número telefónico 55-1107-0280 extensiones 16410 y 16411, para cualquier aclaración sobre el 

particular. 

 

Sin más por el momento, reciba un cordial saludo. 

 

 

ATENTAMENTE 

 

 

 LIC. SANDRA GUERRA CÓRDOVA 
 ENCARGADA DEL DESPACHO DE LA UNIDAD DE TRANSPARENCIA 
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